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not without hope that some gradual progress
can be made, perhaps along the lines of the
Australian proposal.

What further can be done? I suggest, at the'
moment, very little. I suggest, indeed, that all
that men of good will throughout the world can
do in present circumstances is to pursue the ob
ject in view with unremitting determination
and to exercise the utmost patience, in the hope
and the belief that in the course of time-and
please God, before it is too late-it will be possi
ble to establish a system of collective security
which can indeed be relied upon to preserve
mankind from the horrors of war, intensified a
million times, as they have been by recent scien
tific invention.

Secretary of State Byrnes in his recent speech
made the following comment:

"We must co-operate to build a world
order; not to sanctify the status quo, but to
preserve peace and freedom based upon jus
tice and we must be willing to co-operate with
one another-veto or no veto-to defend
with force, if necessary, the principles and
purposes of the Charter of the United
Nations." ,

Mr. Byrnes has set out, in admirable phrase
ology, the very core and kernel of the problem.
We, in New Zeal~d are in' full agreement-in
complete and unreserved agreement-with that
policy. That is the objective we must pursue
with patience, with firmness and with deter
mination. That, and nothing less. It is that
which we must in time achieve, if we are to
fulfill our high and onerous responsibility to men
and women of good will throughout the world
today; to carry out that great trust that rests
upon us, for our children and our children's
children, as far ahead as the mind can reach:
to preserve them from the horrors of war. That,
and nothing less.

T he continuation of the discussion was ad
journed to thf next meeting.

The meeting rose at 1.57 p.m.

, " FOR'rIE'rH PLENARY MEETING

Held on M~nday, 28 October 1946 at 4 p.m.
CONTENTS

94. G en era I discussion (continuation):
Speeches by Emir Faisal Al Saud (Saudi
Arabia), Mr. Kiselev (Byelorussian So
viet Socialist Republic) and Mr. Parodi
(France) : 792

President: Mr. P.-H. SPAAK (Bdgium)

94. General discussion (continuation)

The PRESIDENT (translated from French):
We will continue the general discussion.

I call. upon Emir Faisal Al Saud, representa
tive of Saudi Arabia.

28 October 1946

a cet egard, bien que nous ayons quelque espoir
de pouvoir l'ameliorer progressivement, peut
etre en nous conformant aux grandes lignes de
la proposition australienne.

Que peut-on faire de plus? Actuellement, tres
peu de chose, je crois. En fait, j'estime que ce
que les hommes de bonne volonte du monde
entier peuvent faire dans les circonstances ac
tuelles, c'est de chercher a atteindre le but vise
avec une resolution inebranlable, et d'avoir la
plus grande patience, dans l'espoir et avec la
foi qu'avec le temps-et s'il plaIt aDieu, avant
qu'il ne soit trap tard-il sera possible d'instituel'
un systeme de securite collective sur lequel on
puisse reellement compter pour epargner a
l'humanite les horreurs de la guerre, lesquelles
sel'OI].t intensifiees un million de fois par les
recentes inventions de la science.

Dans son recent discours, le Secretaire d'Etat,
M. Byrnes" a formuIe l'observation suivante:

"Nous devons collaborer en vue d'edifier
un ordre mondial, non pour consacrer le
statu quo, mais pour maintenir la paix et la
liberte fondees sur la justice; nous devons
ctre prets acollaborer les uns avec les autres
-avec ou sans veto-pour de£endre, par la
force si c'est necessaire, les principes et les buts
de la Charte des Nations Unies."

M. Byrnes a defini, dans des termesadmi
rabIes, l'essence meme du probleme. La delega
tion de la Nouvelle-Zelande s'associe-entiere
ment, sans la moindre reserve-a cette politique.
C'est la le but que nous devons chercher aattein
dre, avec patience, avec fermete, et resolution;
cela et rien de moins. C'est a cela qu'avec le
temps, nous devons aboutir si nous voulons nous
acq uitter de la grande et lourde responsabilite
qui nous incombe a l'egard des hommes et des
femmes de, bonne volonte du monde entier; si
nous youlons nous acquitter du grand devoir
qui nous incombe a l'egard de nos enfants et
des enfants de nos enfants, aussi loin qne
~'etende l'imagination, et leur epargner les hor
reurs de la guerre: cela et rien de mains.

La suite de la discussion est renvoyee a la
seance suivante.

La seance est levee a13 h. 57.
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Emir FAISAL Al Saud (Saudi Arabia) (trans
lated from Arabic): Saudi Arabia solemnly

. acclaims this meeting of the General Assembly
of the United Nations in the New World, and
hopes that it will in fact mark the advent of a
really new world founded on principles of free
dom, equality and justice. It was in this country
that was born the idea of a new org-anization de
signed to replace the League of Nations - the
League of Nations which failed because the
United States of America refused to be a mem
ber, and also because the other nations lacked
the enthusiasm needed to ensure its success. The
new organization is starting out underfavourable
auspices. Every effort is being .made to benefit
from the experience gained by the League of
Nations and to rectify, so far as circumstances
permit, the errors committed in the past and in
respect of which no individual person or group
of persons can claim to be exempt.

Saudi Arabia, whose legislation is based on
Islamic Law observed by over three hundred
million souls, joins with President Truman and
a great many of the speakers in this Assembly
in expressing the hope that lasting peace and
security for all may be established here, so that
the people may devote themselves to improving'
their social and economic conditions.

The sole desire of Saudi Arabia is to see the
rdgn of world freedom, with equal rights and
duties for all men, communities and Govern
ments; for the Arab civilisation is fundamentally
democratic and knows no discrimination of race
or colour, all men being equal in the eyes of
the law.

It is not surprising, therefore, that the Gov
ernment of Saudi Arabia should press Ior
respect of the principle of complete equality
between the States, whether great or small,
strong or weak, since that is a natural right
for all nations and there can be no greater power
than that of right and justice.

. The Government of Saudi Arabia therefore
gladly welcomes any suggestion calculated to
promote equality and justice in international
life. If it is proposed that the General Assembly
revise the right of veto granted to a group of

'Powers on the ground that such a privilege pre
vents the application of the principle on which
our Organization is founded-the principle of
equality between States-such a proposal will
have our wholehearted support. Similarly, we
shall welcome any proposal to strengthen the
International Court of Justice or to increase the
authority of international law, because any sucJ:.1
measure would help to consolidate the frame
work of a justice which, according to the San
Francisco Charter, should reign supreme
throughout the lWorld.

The best way to fulfil our aspirations towards
a new world is through steadfast solidarity be
tween the nations in applying the principles of
justice and law. Saudi Arabia has effectively
co-operated· with her sister countries of the Arab

Emir FAlSAL Al Saud (Arabie saoudite) (tra
duit de rarabe ): L'Arabie saoudite salue avec
chaleur cette reunion de l'AssembIee generale
des Nations Unies dans le Nouveau Monde:
nous esperons assister ici a. l'avenement d'un
monde reellement nouveau fonde sur les prin
cipes de liberte, de justice et d'egalite. C'est
dans ce pays en efIet qu'est nee !'idee d'une
organisation nouvelle destinee a prendre la place
de la Societe des Nations-Societe des Nations
qui a echouc parce que les Etats-Unis
d'Amerique avaient refuse d'y adherer, et parce
que les autres nations n'ont pas eu l'enthousiasme
qu:il fallait pour e? assurer le succes. L'Organi
satlOn nouvelle debute sous des auspices favo
rabIes. Tous les efforts tendent a la faire
beneficier de l'experience acquise par la Societe
des Nations et a redressel', dans la mesure OU le
permettent les circonstances, les eneurs com
mises dans le passe, et dont nul individuJ nul
groupement ne peut se flatter d'etre exempt.

L'Arabie saoudite, dont la legislation s'inspire
de la loi musulmane observee par plus de
trois cents millions d'ctres· humains, se joint
aux vreux formes par le president Truman et
par un grand nombre des orateurs de cette As
semblee pour l'etablissement d'une paix durable
et d'une securite generale qui permettront aux
peuples de se consacrer a l'amelioration de !eurs
conditions de vie economique et saciale.

L'Arabie saoudite n'a d'autre desir que de
voir regner par le monde la liberte, ainsi que
1'egalite des droits et des devoirs entre les indi
vidus, les collectivites et les Gouvernements, car
la civilisation arabe est une civilisation fonciere
ment democratique, qui ne connart aucune dif
ference de race ou de couleur, tous les hommes
etant egaux devant la justice.

Aussi n'est-il pas ,etonnant que le Gouverne
ment de l'Arabie saoudite insiste pour que soit
respecte le principe de l'egalite complete entre
les Etats, grands ou petits, forts ou faibles, car
c'est la un droit nature! pour toutes les nations,
et il n'est pas de puissance qui prime la puissance
du droit et de la justice.

Le Gouvernement de l'Arabie saoudite ac
cueille donc avec empressement taute suggestion
qui tend apromouvoir l'egalite et la justice dans
la vie internationale. Si l'on propose a l'Assemblee
gencrale de reviser le droit de veto accorde a un
groupe de Puissances, du fait que c'est 13. un
privilege qui empcche d'appliquer le principe de
l'egalite entre les EtatsJ principe qui est a la base
de notre Organisation, nous appuierons de tout
creur cette proposition. NOllS accueillerons de
meme toute initiative qui tend a. fortifier la Cour
internationale de Justice ou arenforcer fautorite
de la loi internationale, car toute mesure de ce
genre contribuera aconsolider l'etablissement de
cette justice que le Pacte de San-Francisco se
propose de faire regner de la fagon la plus
complete. .

La voie la meilleure pour realiser les espoirs
d'un monde nouveauJ c'est une solidarite ine
branlable entre les nations dans l'application
des principes de la justice et de la loi. L'Arabie
saoudite a collabore pratiquement avec ses sreurs
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du monde arabe a constituer un modeIe de'
solidarite totale qui leur permet d'agir comme
un seul corps pour l'edification de la paix future.
C'est sur ces fondations que repose la Ljgue'
arabe qui est,. dans le Proche-Orient, comme un
precurseur de l'Organisation. des Nations Unies.

Je conc1us en remerciant toutes les autorites.
qui ant prepare cette reunion, et qui ant. fait
preuve a notre egard d'une si magnifique hos
pitalite, et je prie Dieu de supplt~er a nos de
faillances et de nous guider dans la bonne voie
pOUf le plus grand bien de l'humanite.

Le PRESIDENT: Je donne la parole a
M. Kiselev, representant de la Republic socialiste
sovietique de Bielorussie.

M. KrsELEv (Republique socialiste sovietique
de Bielorussie) (traduit du russe): Void plus
d'un an que la Charte des Nations Unies a ete
signee a la Conference de San-Francisco. Cela
nous permet, dans une certaine mesure, de faire
le bilan des travaux effectues en vue d'etablir
une paix durable, et de garantir la securite c;ians
le monde entier.

Cinquante et un Etats ont signe cette "Charte
de la Paix" qui proclame nos nobles principes de
la lutte pour la paix et la securite des peuples.

Nous lisons dans le preambule de la Charte:
"Nous, Peuples des Nations Unies,
"Resolus,

"A preserver les generations futures du
fleau de la guerre qui deux fois en l'espace
d'une vie humaine a inflige a l'humanite
d'indicibles souffrances,
"Aproclamer anouveau notre foi dans les
droits fondamcntaux de l'homme, dans la
dignite et la valeur de la personne humaine,
dans l'egalite des droits des hommes et des
femmes, ainsi que des nations, grandes et
petites,
"A creer les conditions necessaires au main
tien de la justice et du respect des obliga
tions nees des traites et autres sources du
droit international,
"A favonser le progres social et instaurer de
meilleures conditions de vie dans une liberte
plus grande,

"Et a ces fins
"A pratiquer la tolerance, a vivre en paix
l'un avec l'autre dans un esprit de bon
voisinage,
"A unir nos forces pour maintenir la paix
et la securite internationales...."

Tels sont les buts a atteindre, les problemes a
resoudre par l'Organisation des Nations Unies.
Ce texte exprime les aspirations et les espoirs de
millions de simples citoyens qui desirent sincere
ment la paix et la securite. Bien que l'Organisa
tion des Nations Unies existe depuis peu de
temps, et bien qu'une partie considerable de ce
temps' ait ete consacree a la creation d'un ap
pareil administratif et al'organisation du tra",ail,
il est pourtant necessaire d'examiner des a pre
sent les premieres activites de notre Organisation
et la voie dans laquelle elle s'oriente.
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"To reaffirm faith in fundamental human
rights, in the dignity and worth of the
human person, in the equal rights of men
and women and of nations large and small,
and

In conclusion, I' should like to thank the au
thorities who paved the way for this meeting
and who have shown us such magnificent hos
pitality. God give us strength and guide us
along the right path, for the greater good of
mankind.

The PRESIDENT (translated from French):
I call upon Mr. Kiselev, representative of the
Byelorussian Soviet Socialist Republic.

Mr. K!SELEV (Byelorussian Soviet Socialist
Republic) (Translated from Russian): As more
than a year has elapsed since the United Nations
Charter was signed at the San Francisco Con
ference, it is now possible for us to sum up to
some extent the results of the work carried out
with a view to the establishment of a stable
peace and security throughout the world.

Fifty~one nations signed this "Peace.Charter"
which proclaimed noble ideals for the struggle
for the peace and security of the nations. The
preamble to the Charter states:

"We the peoples of the United Nations,
"determined

World in presenting a model of total solidarity
'which enables us to act as a single unit in build
ing the future peace. The Arab League rests on
this basis and is, as it were, a forerunner, in the
Near East, of the United Nations.

"To establish conditions under which jus
tice and respect for the obligations arising
from treaties and other sources of interna
tionallaw can be maintained, and
"To promote social progress and better
standan;is of life in larger freedom,

"To save succeeding generations from the
scourge of war, which twice in our lifetime
has brought untold sorrow to mankind, and

"And for these ends
"To practice tolerance and live together in
peace with one another as good neighbours,
and
"To unite our strength to maintain inter
national peace and security ..."

These are the great purposes to be achieved
and the problems to be faced by the United
Nations. In these words are embodied the de
sires and hopes of millions of ordinary people,
who earnestly long for peace and security. A1~

though the United Nations has not been in ex
istence long, and although considerable time was
taken up in the establishment of the administra
tive machinery and in the organization of the
work, it is nevertheless necessary to examine

. immediately its initial activities and the direc
tion in which those activities are developing.
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More than a year has elapsed since the end of
the second world war, which cost humanity mil.
lions of lives and unprecedented destruction.
The horrors and sufferings which accompanied
the second world war are still fresh in the mem
ory of man; yet now, while the ashes of the con
flagrations are still smouldering, while the tears
are not yet dry on the faces of wives and mothers
who have lost their husbands and sons in this
war which was started by fascist and imperial
istic elements, there is talk of a new, third
world war.

In the pages of many reactionary, anti-popu
lar American, English, Turkish, Greek and
other newspapers there are rumours of an im
minent new world war. All this gives rise to
uncertainty and fear in the minds of the peoples
of the world.

In whose interest is this hue and cry about a
new war? It is in the interest of those who
amassed enormous capital in the last world war,
the large trusts and armament kings who re
ceived great profits from military supplies. In
his answer to a question asked him by Alexander
VI[erth, correspondent of the Sunday Times,
Generalissimo Stalin gave a clear appraisal of
these rumours.

Generalissimo Stalin said:
"I do not believe in a real danger of a 'new

war.' Those who are clamouring about a 'new
war' are chiefly military-political intelligence
agents and their few supporters among civilian
officials. They need this clamour if only: (~)

to frighten with the spectre of war certam
naive politicians from among the opponents
and thereby help their Governments to wrest
more concessions from these opponents; (b)
to make it difficult for some time to reduce
the military budgets of their countries; (c) to
check demobilization of troops, and thereby
prevent a rapid increase of unemployment in
their countries.

"It is necessary to distinguish clearly be-
b

( ,
tween the hue and cry a out a new war
which is taking place now and the real dan
ger of a 'new war,' which does not exist at
present."
Such is the realistic estimation of the existing

situation given by Generalissimo Stalin. .From
this, of course, it does not follow that all IS well
in the international political field. On the con
trary, this appraisal points to the. existence of
organizations and parties which WISh to ens~re

the success of their own policy by speculatmg
on the danger of "a new war." All this cannot
but react unfavourably on the establishment of
co-operation and mutual confidence between ?a
tions, especially between the Great .Powers, WIth
out which it is impossible to build a durable
peace.

It is necessary, in my view, to bring to the
attention of the General Assembly yet another
circumstance which cannot fail to react on the
work of the Organization. I mean the efforts of

Il s'est ecoule plus d'un an depuis la fin de la
seconde guerre mondiale qui ~ inflige au genre
humain la perte de millions de vies, et des
devastations sans precedent. Le souvenir des
horreurs et des souffrances engendrees par cette
guerre est encore present atous les esprits. Ce~

pendant, parmi les ruines encore fumantes et
alors que ~es femmes et des mercs pleureI).t
encore leurs maris et lcurs fils tombes au cours
d'une guerre dechainee par les elements fascistes
et imperialistes, on entend deja parler d'une
nouvelle guerre mondiale.

Aux Etats-Unis, en Grande-Bretagne, en Tur
quie, en Grece et ailleurs, de nombreux journaux
reactionnaires, opposes aux interets populaires,
mcnent grand bruit au sujet d'une nouvelle
guerre mondiale qui serait imminente. Tout cela
cree parmi les peuples une atmosphere d'inse
curite et de crainte.

Mais a qui sert tout ce tapage? Cc sont
ceux qui ont acquis des capitaux enormes
pendant la derniere guerre, les grands trusts et
les marchands de canons qui ont realise d'im
menses benefices sur les fournitures de guerre.
En repondant a une question qui lui avait ctc
posee par Alexandre Werth, correspondant du
Sunday Times, le generalissime. Staline a donne
une appreciation exacte de tout ce tapage. I

Le generalissime a dit:
"Je ne crois pas que le danger d'une "non

velle guerre" existe en fait. Ce sont les agents
des services de renseignements militaires et
politiques, et leurs sympathisants d'ailleurs peu
nombreux parmi les fonctionnaires civils, qui
repandent ces bruits alarmants au sujet d'une
nouvelle guerre. Ils en ont besoin, ne serait~

ce que: a)Pour effrayer, par le spectre de la
guerre, certains hommes politiques naifs des
groupes adverses, et permettre ainsi a leurs.
Gouvernements d'arracher aces adversaires
le pIus de concessions possibles; b) Pour en
traver, pendant un certain temps, la reduction
des budgets militaires de leurs pays; c) Pour
freiner la demobilisation et prevenir ainsi les
progrcs du chOmage dans leurs pays.

"11 faut faire une distinction tres nctte entre
ce tapage de guerre que 1'on mene actuelIe
ment et le danger reel d'une "nouvelIe
guerre", danger qui n'existe pas pour le mo
ment/'
Telle est 1'appreciation realiste de la situation

actuelle faite par le generalissime Staline. Il ne
faut certes pas en condure que tout soit pour le
mieux dans le domaine de la politique interna
tionale. Cette analyse montre, au co~traire, qu'il
existe des organisations et des partis speculant
sur la menace d'une "nouvelle guerre" pour
assurer le succes de leur propre politique. Tout
cela ne peut manquer d'avoir des efIets nega~ifs
sur cette confiance mutuelle et cette collaboratIon
entre nations, entre grandes Puissances surtout,
qui sont indispensables a 1'etablissement d'une
paix duraple.

],estime qu'il est necessaire d'attirer I'attention
de l'Assemblee generale sur une autre circon
stance qui ne peut manquer d'afi'ecter I'activite
de I'Organisation. J'ai en vue les efforts deployes
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certain States (Cuba, Australia) towards the
amendment of the Charter which we signed and
adopted, and particularly ~o .revise that part of_
it which concerns the unammlty of the five Great
Powers. The fact that an attempt is being made
to amend the Charter at· the very beginning of
the existence of the United Nations, implies the
existence of a threat that this Orgar:ization may
become an instrument for the pursuance of a
policy by certain nations or groups of nations
instead of an instrument for the establishment
of a durable universal peace. No other construc
tion can be given to these intentions, whatever
guise they may assume.

The representatives of several States have
spoken openly against Article 27 of the Charter,
which provides for the unanimity of the great

. Powers on decisions reached by the Security
Council in matters affecting peace. The voices
of the representatives of Peru, Venezuela, Argen
tina, Turkey and others have been raised from
this very platform against the unanimity of the
great Powers. The Belgian delegation took credit
for the fact that already at the San Francisco
Conference it had declared itself against the
principle that the permanent members of the
Security Council must take their decisions in
common. Its arguments at San Francisco, the
falsity of which was exposed at the time by the
supporters of peace and security, have just been
reiterated by the Belgian representative before
this high Assembly.

The sole aim of the attacks against Article 27
of the Charter, which are based on the alleged
wish to make the United Nations Organization
more democratic, is to shatter the unity of the
United Nations, for it is on the principle of
unanimity of the great Powers that the very
existence of the Organization i$ based. Any other
method of taking decisions in the Security Coun
cil on vital matters relating to the organization
of international peace involves the risk of chang
ing this body into an instrument of one State or
a bloc of States, whereby some nations may
impose their will on others. This would bring
the United Nations Organization to an inglorious
end, for the essence of its existence is to enable
the great Powers to take decisions in common.

Those who criticize the principle of unanimity
of the permanent members of the Security Coun
cil forget the fact that the responsibility for the
maintenance of peace and security falls primarily
on the great Powers. They forget also that peace
can only be established when the great Powers
settle unanimously all the fundamental problems
of peace and security.

The effort to achieve unanimity in deciding
fundamental questions of principle must be the
main task of the Members of the United Nations.
That is the purpose of Article 27 of the Charter

. of the United Nations. That is why the Byelo
russian delegation strongly objects to any revision
of the Charter, and of Article 27 in particular.
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par certains pays (Cuba et l'Australie) pour re
viser la Charte que nous avons signee et adoptee,
et plus particulierement d' en reviser la partie
relative a l'unanimite des cinq grandes Puis
sances. La tentative de reviser la Charte, des
meme de l'existence des Nations Unies, montre
que l'on peut craindre que cette Organisation ne
devienne un instrument au service de la politique
de certains pays, ou groupes de pays, au lieu de
contribuer a l'etablissement d'une paix generale
et durable. De telles tentatives ne sauraient
s'expliquer autrement, quels que soient les pre
textes qu'on invoque.

Les representants de certains pays s'€levent
ouvertement contre I'Article 27 de la Charte qui
prevoit l'unanimitc des grandes Puissances lors
qu'il s'agit pour le Conseil de securite de regler .
les questions ayant trait a la paix. Les represen
tants du Perou, du Venezuela, de l'Argentine,
de la Turquie, etc., se sont prononces id meme
contre le principe de l'unanimite des grandes
Puissances. La delegation beIge s'est meme
f€licitee d'avoir deja proteste a San-Francisco
contre le principe qui oblige les membres per-·
manents du Conseil de securite a prendre leurs
decisions de concert. Les arguments dont cette
delegation avait use a San-Francisco, et qui ont
ete alors refutes par les partisans de la paix et
de la securite, viennent cn~tre repris par le
representant belge devant cette haute AsseITlblee.

Les attaques dirigees contrel'Article 27 de la
Charte, et que 1'0n essaie de justifier par un soi
disant desir d'accentuer le caractere democra
tique de l'Organisation des Nations Unies, ont
pour seuI but de briser l'unite des Nations Unies;
en dIet, c'est sur le principe de l'unanimite des
grandes Puissances que repose l'existence meme
de notre Organisation. En adoptant toute autre
methode pour prendre les decisions sur les q ues
tions vitales d'organisation de la paix interna
tionale, le Conseil de securit6 risquerait de
devenir l'instrument d'une Puissance ou d'un
bloc de Puissances, ce qui permettrait a certains
Etats d'imposer leur. volonte aux mitres. Cela
menerait I'Organisation des Nations Unics vers
une fin sans gloire; car sa raison d'etre est
precisement de permettre aux grandes Puissances
de prendre des decisions de concert.

Ceux qui critiquent le principe de }'unani
mite des membres permanents du Conseil de
securite oublient que c'est aux grandes Puis
Sances qu'incombe en premier lieu la responsa
bilite de maintenir la paix et la sckurite. On
oublie d'autre part que, pour etablir la paix, il
faut que les grandes Puissances reglent a l'una
nimite tous les problemes essentiels de la paix et
de la securit€.

L'unanimite doit etre le principal soud des
Membres de I'Organisation des Nations Dnies
lorsqu'il s'agit de resoudre les questions de prin
cipe. Tel est le sens de I'Article 27 de la Charte
des Nations Unies. Voila pourquoi la delegation
bi€lorusse s'eteve energiquement contre toute
revision de la Charte, et en particulier de
l'Article 27.
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. Fu~hermore, the Byelorussian delegation con
sIders It necessary to examine certain aspects of
the work of the Security Council. I wish to draw
your attention particularly to the proposal made
to the Security Council that it should ask all the
Members of the United Nations to supply in
formation regarding the numbers and disposition
of their troops stationed in foreign countries
other than ex-enemy territories.

It is well known that during the war against
hitlerite Germany and its satellites, and also
against imperialistic Japan, the armed forces of
the Union of Soviet Socialist Republics, the
United States of America and the United
Kingdom were compelled, by military necessity,
to enter the territories of a number of countries.
Thus, for instance, the Soviet army was active
in Poland, Yugoslavia, and Czechoslovakia,
while British and American troops operated on
French territory. There was nothing surprising
or strange in this. The presence of foreign
troops on the territory of non-enemy States was
necessary in order to crush the fascist aggressors.
This necessity, however, no longer exists since
the war is over.

Neverth~less, some States have not withdrawn
their troops from the territories in question. For
nearly two years, British troops have remained
in Greece, where they interfere in the internal
affairs of that country.

A: number of measures taken by the Govern
ment of the United Kingdom indicate that Great
Britain is doing all she can to keep her troops
in the countries of the Near East also.

According to available information, the num
ber of British troops at present in Egypt is several
times greater than the number which the United
Kingdom has the right to maintain there in
accordance with the Anglo-Egyptian Treaty of
1936. The United Kingdom is maintaining air
units on the territory of Iraq, and is controlling
the armed forces of that country. British troops
are concentrated on the frontier of Iran and on
the frontier between Turkey' and Iraq. Large
numbers of British troops are concentrated' in
Palestine and in Transjordan, where British bases
and a network of aerodromes have been equip
ped, and strategic roads have been built..

In Indonesia, the United Kingdom haS con
centrated an enormous army. This army, which
entered the country with the praiseworthy aim
of disarming the troops of militaristic Japan, has
embarked on one-sided military action against.
the Indonesian people who wish to secure their
national independence.

The presence of theforces of the United States
of America in China is causing alarm amongst
democratic public opinion throughout the world.
The increasing military aid given by the United
States to certain elements in China against
Chinese democratic forces is fostering civil war·
in that country, and arousing the anxiety not
only of the Chinese, but of democratic I public
opinion throughout the world. This policy of the

.United States in China is in no way conducive
to the maintenance of peace in the Far East.

Regardless of the attitude which the States

La delegation bielorusse estime, d'autre part,
qu'il est necessaire d'examiner certains aspects
de~ travaux du Conseil de securite. Je desire
~t~rer notamment votre attention sur la propo
sltlOn faite au Conseil d'inviter tous les Membres
de l'Organisation des Nations Unies a foumir
des renseignements sur les effectifs et le dispositif
?es troupes qu'ils maintiennent dans les pays
etrangers autres que les pays ex-ennemis.

On sait que les necessites de la guerre contre
l'Allemagne hitlerienne et ses satellites, et contre
le Japon militariste, ont oblige les forces armees
de l'Union des Republiques socialistes sovietiques,
des Etats-Unis d'Amerique et du Royaume
Uni, a penetrer sur le territoire de nombrel1x
pays. C'est ainsi par exemple que l'Armee Rouge'
a opere en Pologne, en Yougoslavie et en Tche
coslovaquie, tandis que les troupes britanniques
et americaines operaient en France. Il n'y avait
la rien d'etonnant ni d'etrange. La presence de
troupes etrangeres dans ces pays non ennemis
etait necessaire pour assurer l'ecrasement des
agresseurs fascistes. Mais cette necessite n'existe
plus maintenant que la guerre est terminee.

Neanmoins, certains Etats n'ont pas retire
lel1rs troupes des pays en question. Voici bientot
deux ans que les troupes britanniques se trou';
vent en Grece et qu'eHes interviennent dans les
affaires interieures grecques. Le Gouvernement
du Royaume-Uni a pris toute une serie de
mesures qui indiquent que la Grande-Bretagne
fait tout son possible pour maintenir egalement
ses troupes dans les pays du Proche-Orient.

Selon les informations dont on dispose actuel
lement, les forces britanniques en Egypte de
passent de plusieurs fois les effectifs que le
Royaume-Uni a le droit d'y maintenir aux
termes du Traite anglo-egyptien de 1936. Le
Royaume-Uni maintient des unites aeriennes sur
le territoire de l'Irak et controle les forces armees
de ce pays. Des forces arrnees britanniques se
concentrent aux abords de l'Iran et ala frontiere
turco-irakienne. Des troupes britanniques se
trouvent ,en grand nombre en Palestine et en
Transjordanie. Des bases britanniques, un reseau
de terrains d'aviation, ainsi que des routes
strategiques ont ete amenages dans ces pays.

Le Royaume-Uni a concentre une enorme
armee en Indonesie. Oette armee, venue pour
accomplir la louable tache de d~s~rn:er les
troupes d'occupation du Japon ffilhtanste, a
engage des· operations militaires unilaterales
contre le peuple indonesien qui n'aspire qu'a
l'independance nationale. ,.. .
. La presence de troupes aJ?er1cames en Cqme
inquiete l'opinion democratlque du monde eI]-"
tier. L'aide militaire de plus en plus marquee
que les Etats-Unis. d:Ameriqu~ fournissent a
certains elements chmOlS au detnment des forces
democnitiques de la Chine contribue a y provo
quer la guerre civile, ,et .inquiet; nori .se~le~~nt
l'opinion publiql1e chmOlse, J?alS aUSSI 10RI.?lon
democratique du mo?de entler..Cette PO~ltlque
des Etats-Unis en Chme ne contnbue en nen au
maintien de la paix en Extreme-Orient.
. QueUe que soit l'attitude que les pays directe-
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directly interested in this question may assume,
the Byelorussian delegation feels obliged to draw
attention to the fact that the pursuit of such a
policy by the Governments of the United King
dom and the United States of America towards
non-enemy States cannot promote a spirit of
sincere co-operation between the allied States,
and is a direct contravention of the Charter.
Article 2, Paragraph 1, of the Charter, for in
~tance, state~ that "the Organisation is based
on the principle of the sovereign equality of all
its Members." Nevertheless, the Anglo-American
armed forces exercise, on the territory of some
Members of the United Nations, such wide pow

'ers and such privileges as can only be assumed
by a conqueror over a defeated country. It is
also impossible to reconcile the policy of the
United States of America in China with the
obligation placed on Members of the Organiza
tion by Article 1, paragraph 2, of the Charter,
"to develop friendly relations among nations
based on respect for the principle of equal rights
and self-determination of peoples". Lastly, the
activities of British and Dutch troops in Indo
nesia cannot be reconciled with Article 2, para
graph 4, of the Charter, which demands that
Members of the United Nations "shall refrain
in their international relations from the threat
or use of force against the territorial integrity
or political independence of any State, or in any
other manner inconsistent with the purposes of
the United Nations."

Humanity is tired of war, and genuinely de
sires. that friendly co-operative relations, based
on respect for the principle of equal rights and
self-determination of peoples, should exist be
tween nations and States; whereas, the main
tenance by some Powers of their troops on the
territories of other non-enemy States creates an
atmosphere of anxiety and insecurity amongst
the nations.'

The next question with which I wish to deal
is that of the situation prevailing in Franco
Spain.

The Security Council has dealt for a long time
with this question, the urgency and significance
of which are fully apparent.

Everyone knows that the Franco regime was
imposed on the Spanish people as a result of
military interference on the part of the principal
Axis Powers-hitlerite Germany and fascist
Italy.

During the second world war Franco Spain
was a loyal ally of Germany and Italy, supply
ing those countries with strategic raw materials
and military information, and placing its ports
and air bases at the disposal of these countries.
Assertions that Spain took no part whatever in
the second world war and remained a "non
belligerent country" are quite untrue. If Spain
did not formally enter the war, this was due to
circumstances entirely outside her own control.
The fact that the Spanish "Blue Division" took
part in battles against Soviet troops, side by side
with the German fascist armies, is known to the
lVhole world, and this can only be described as
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ment interesses entendent adopter a I'egard de
cette question, la delegation bi610russe croit ne
cessaire de signaler que la politique ainsi pour
suivie par les Gouvernements du Royaume-Uill
et des Etats-Unis d'Amerique a 1'egard de pays
non ennemis ne peut fa:voriser l'esprit de collabo
ration sincere entre les Etats allies, et que cette
politique constitue une violation directe de la
Charte. Nous lisons par exemple a I'Article 2,
paragraphe 1, de la Charte que "I'Organisation
est fondee sur le principe de l'egalite souveraine
de tous ses Membres". Cependant les forces
armees anglo-americaines exercent sur le terri
toire de certains Membres des Nations Unies des
droits et pouvoirs auxquels seul peut pretendre
un vainqueur en pays conquis. II est egalement
impossible de concHier la politique des Etats
Unis d'Amerique en Chine avec l'obligation de
"developper entre les nations des relations
amicales fondees sur le respect· du pnncipe de
l'egalite de droits des peuples et de leur droit a
disposer d'ux-memes", qu'impose aux Membres
de I'Organisation l'Article 1, paragraphe 2, de
la Charte. Enfin, il est impossible de concilier
l'attitude des troupes britanniques et hollandaises
en Irrdonesie avec l'Article 2, paragraphe 4,de
la Charte qui veut que les Membres de l'Organi
sation des Nations Unies "s'abstiennent, dans
leurs relations internationales, de recounr a la
menace ou a l'emploi de la force, soit contre
l'integrite territoriale ou I'independance poli
tique de tout Etat, soit de toute autre maniere
incompatible avec les buts des Nations Unies",

L'humanite, lasse de la guerre, desire sincere
ment qu'une collaboration amicale, fond6e sur
l'egalite et le droit des peuples a disposer d'eux
memes, s'etablisse entre nations et Etats. Le fait
que certaines Puissances maintiennent leurs
troupes sur les territoires de pays non ennemis
cree une atmosphere d'inquietude et·d'insecuntc
parmi les peuples.

J'aborde maintenant la question de la situa
tion qui existe dans l'Espagne de Franco.

Le ConseiI de securite a etume longuement
cette question dont la gravite et l'urgence sont
evidentes.

Tout le monde sait que le regime de Franco
a ete impose au peuple espagnol par suite d;une
intervention militaire des principales Puissances
de l'Axe-l'AlIemagne hitlerienne et l'Italie fas
dste.

Au cours de la seconde guerre mondiale, I'Es~
pagne franquiste a etel'alliee de l'Allemagne et
de l'Italie. Eile leur fournissait des matieres pre
mieres d'importance strategique, ainsi que des
renseignements militaires, et mettait a leur dis
position ses ports et ses bases aeriennes. Il est
ab~olument faux ~e pretendre que l'Espagne n'a
pns aucune part a la seconde guerre mondiale
et qu'eIle est restee "non beIligerante". Si elle
n'est pas entree en guerre d'une fagon officielle)
cel.a est dfi a des ,circonstances qui ne depen
dalent nuilement d eIle. Tout le monde sait que
la "Division Bleue" espagnole a participe aux
cotes des troupes fascistes allemandes' aux,
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military action on the side of the Axis against
the nations of the democratic coalition.

. Even after the war, the Franco regime con
tmues. to s~rve. as a centre for propaganda and
the .dIssemmaTIon of dangerous fascist activity.
Spam has become a refuge for German scientists
engage~ in research which endangers peace and
humamty. The Franco Government has given
shelter and assistance to a large number of war
criminals, Nazi leaders and agents who are
using Spain as an operational bas~ for their
activities and for their plans to organize a mili
tary revenge..

The Franco regime continues to exist as a
centre for the fascist plot against freedom-loving
peoples, and as a springboard for a future war
which may once again spread throughout the
whole world. Under Franco's domination Spain
continues to be an armed camp.

These are the facts: they are convincing and
obvious, and it was natural to expect the Security
Council to take all the measures in its power,
since the activities of the Franco regime in Spain
are of the nature described in Article 34 of the
Charter.

That is why peace-loving nations welcomed
the Polish Government's proposal in the Security
Council, that the Council should ask all those
Members of the United Nations which maintain
diplomatic relations with the Franco Govern
ment to break off those relations immediately.
This would have been an effective means of
influencing Franco Spain, and would have led
to a definite change of situation in that country.
It would have weakened the international posi
tion of the Franco regime, and. would have con
fronted it with a political crisis.

But the Security Council rejected the resolu
tion submitted by the Polish representative. In
stead of taking effective steps, the Security
Council chose the method of formal procrastina
tion. We do not know the reasons which mo
tivated the establishment of a sub-committee to
investigate the Spanish situation, as this situation
was extremely well known to the members of
the Council.

Moreover, on the basis of th~ documents
which it examined, the Sub-CommIttee came to
the conclusion that in fact the Franco regime
was by its nature, structure and general line of
conduct, a fascist regime, brought into being
largely with the help and based on t~e model of
hitlerite nazi Germany and the faSCIst Italy of
Mussolini. The Sub-Committee decided that the
existing situation in Spain was such that its con
tinuance might actually endanger the mainte
nance of international peace and security.

Yet, in spite of this, and after a further lengthy
examination, the Spanish problem f~und no POSI
tive solution in the Security CouncIl.

The Council, instead of taking effective meas
ures in relation to Franco Spain, passed a resolu
tion rejecting the use of all positive coercive

oper.a~ion~ contre les forces sovietiques. Cette
part~cIpat1?~ ~e peut et;e qualifiee que d'inter
ventlOn mIhtaIre aux cotes de l'Axe contre les
pays de la coalition democratique.

Le regime de Franco reste, meme apres la
guerre, ~n <;e?t!e de ~ropagande et un dangereux
foyer d actIvItes fascIstes. L'Espagne abrite des
savants allemands qui poursuivent des recherches
mettant en danger la paix et l'humanite. Le
Gouvernement de Franco accorde droit d'asile
et soutien a un grand nombre de criminels de
guerre, d'agents et de chefs nazis' ceux-ci uti
lisent l'Espagne comme base d'~perations, y
poursuivent leurs activites et y preparent leurs
plans de future revanche militairc.

Le regime de Franco demeure le centre du
cornplot fasciste dirige contre l'humanite eprise
de liberte, et l'Espagne peut servir de tremplin a
une guerre susceptible de' s'etendre au rnonde
entier. Sous la domination de Franco, l'Espagne
demeure un camp arrne.

Tels sont les faits. lIs sont evidents, convain
cants. Etant donne que les activites du regime
franquiste en Espagne ont le caractere vise par
l'Article 34 de la Charte, on pouvait compter
que le Conseil de securite prendrait toutes les
mcsures en son pouvoir.

C'est pourquoi l'humanite pacifique a saluc la
declaration du Gouvernement polonais propo
sant au Conseil de securite d'inviter tous les
Membres de I'Organisation des Nations Unies
qui entretiennent des relations diplomatiques
avec le Gouvernement de Franco a rompre ces
relations immediatement. Une teIle mesure au
rait exerce une pression efficace sur I'Espagne
franquiste et aurait entralne un net changement
de la situation en ce pays. Cela aurait affaibli
la position internationale du regime franquiste
et l'aurait oblige a faire face a une crise poli
tique.

Mais le ConseiI de securite a rejete la resolu
tion proposee par le representant de la Pologne.
Au lieu de prendre des mesures efficaces, le
Conseil s'est engage dans la voie des forrnalitcs
dilatoires. On se demande pour' quelles raisons
il a fallu creer un sous-comite pour ettidier la
situation en Espagne, etant donne que cette
situation etait fort bien connue de taus les
membres du Conseil.

D'ailleurs, apres avoir etudie les documents,
le Sous-Comite a conclu que le regime de Franco
etait, par son caractere, sa structure et sa politi
que generale, un regime fasciste cree, dans une
grande mesure, avec l'appui et ,a l'~nstar. de
l'Allemagne nazie de Hitler et de 1Italie fascIste
de Mussolini. Le Sous-Comite a constate que la
prolongation de la situation actUt;Ile ~~ ~spagnc
pourrait menacer la paix et la secunte mtema
tionales.

Cependant malgre cela et un nouvel exan1en
prolonge, le' Conseil de securite ~'a pas su
resoudre la question espagnole dune fa<;on
positive.

Au lieu de prendre des mesures effectives
'contre l'Espagne franquiste, le Conseil de securite
a adopte un resolution rejetant toutes mesu~es
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reelles de pression contre le regime fasciste de
Franco de la part des Membres de l'Organisa
tion des Nations Unies. Par la meme, le Conseil
en est venu a accepter la situation creee par le
regime franquiste, et qui est susceptible de trou
bIer la paix et la securite du rnonde.

La delegation bielorusse constate que la ques
tion de l'Espagne franquiste a ete resolue par le
Conseil de securite d'une maniere absolument
defectueuse.

Les peuples du monde entier exigent, au nom
de la securite internationale et de la justice, que
les pays democratiques prennent des mesures
collectives a l'egard du Gouvernement de Fran
co. C'est notre devoir sacre de faire tout notre
possible pour supprimer le foyer du fascisme en
Espagne. Il faut que les Etats Membres des Na
tions Unies refusent tout soutien au regime de
Franco, qui a ete impose par la violence au peu
pIe espagnol.

C'est pourquoi la delegation bielorusse de
mande avec insistance que le Conseil de securite
etudie a nouveau la question de l'Espagne fran
quiste. Nous esperons que cette question sera
examinee conformement au principe de la se
curite collective. Lorsqu'il s'agit de questions
vitales pour la paix et de la securite, i1 faut que
les Etats membres du Conseil renoncent a leurs
interets particuliers economiques et politiques,
et prennent des mesures promptes et efficaces,
conformes a l'Article 24 de la Charte, contre les
pays qui, selon l'Article 39, mettent en danger
la paix et la securite du monde.

Le monde democratique tout entier sait que
le peuple espagnol attend avec impatience sa
Jiberation de la dictature fasciste de Franco.
C'est l'histoire qui met a l'ordre du jour la
question de la liquidation du fascisme espagnol.
Plus vite et plus completement ce probleme sera
resolu, plus vite et mieux l'Espagne s'integrera
a la fami1le des Etats democratiques qu'unit un
desir commun d'assurer la paix du monde.

La paix, voila ce que les peuples, dans leur
immense majorite, desirent le plus ardemment.
Les peuples du monde entier sont convaincus
que nous pouvons tous nous unit loyalement
pour edifier la paix, de meme que nous avons
eUi unis au cours des annees cruelles de la guerre.

La delegation bielorusse espere que les repre
sentants acette AssembIee generale ferant preuve
d'esprit de collaboration et de confiance mu
tuelle en vue de resoudre les tres importantes
questions qui figurent a l'ordre du jour.

Les peuples du monde suivenf attentivement
nos travaux et attendent de nous des solutions
equitables et efficaces. Il faut que nous justi
fons ces espoirs. .

Le PRESIDENT: Je donne la parole a
lvr. RZYMOWSKI, representant de la Pologne.

M. RZYMOWSKI (Pologne): L'activite des
Nations Unies, qui est l'objet de nos debats, a
ete trop breve encore pour que nous puissions
en tirer des consequences essentielles et ,portant
sur son caractere general.

The Byelorussian delegation expresses the hope
that the representatives to the present session of
the General Assembly will show a spirit of co
operation and mutual trust in the solution of the
highly important problems on our agenda.

The peoples of the world are watching our
progress with attention, and expect from us just
and effective decisions. Our task is to justify
these expectations.

The PRESIDENT (translated from French):
I call upon Mr. Rzymowski, representative of
Poland.

Fortieth Plenary Meeting

Mr. RZYMOWSKI (Poland) (translated from
French): The activities of the United Na
tions, which are the subject of our debate, have
as yet been of too short duration to enable us to
draw any essential conclusions as to their gen
eral ~haracter.

measures by the Members of the United Nations
against the Franco fascist regime. By this reso
lution, the Security Council resigned ,itself to
accepting the situation created by the Franco
Government, which may lead to the violation of
peace and security throughout the world.

The Byelorussian delegation takes note of the
fact that the solution of the problem of Franco
Spain by the Security Council is completely
unsatisfactory.

The nations of the whole world demand, in
the name of international security and justice,
joint action on the part of the democratic nations
with regard to the Franco Government. It is our
sacred duty to~do everything possible to destroy
the hotbed of fascism in Spain. The Franco
regime, which has been imposed by force upon
the Spanish people, must receive no s~pport

whatsoever from the Governments of the States,
Members of the United Nations.

The Byelorussian delegation therefore insists
that the Security Council should again consider
the question of Franco Spain, and hopes that it
will be examined in accordance with the prin
ciples of collective security. It is essential that
the States members of the Security Council
should, in examining important matters affecting
peace and security, forget the economic and
political interests of their own countries and
should, in accordance with Article 24 of the
Charter, take prompt and effect action in respect
of countries which, under the provisions of
Article 39 are violating peace and security.

The entire democratic world knows that the
Spanish people are impatiently· awaiting their
liberation from the fascist dictatorship of
Franco. History has placed the problem of the
liquidation of fascism in Spain on the agenda.
The sooner and more completely this problem
is solved, the sooner and the more completely
will Spain join the family of democratic States,
united in their desire to ensure world peace.

Peace is the most ardent wish of the vast
majority of mankind. The peoples ofthe whole
world are certain that we can all be loyal friends
in the establishment of peace, even as we were
loyal allies in the grim days of the war.
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In fact, both the Secretary~General's report,
and that of the Security Council, only deal with
the first brief period of our work together-the
most difficult period, when the United Nations,
labouring under the handicaps of a nomadic life,
had not yet been able to solve its administrative
problems. It was, above all, a preliminary
period, when all had not yet learned that our
Organization, according to Article 1 of the
Charter, should be "a centre for harmonizing
the actions of nations" for the attainment of
their common ends.

Our greatest achievement to date, or rather
the one which constitutes our capital stock, is the
fact that our young Organization has become,
for all peoples, a real source of hope for lasting
peace and friendly co-operation among Govern
ments.

No words of mine can express the great hopes
that the United Nations has aroused in the
people of Poland, who suffered such enormous
losses during the war and during the horrible
nazi occupation. To every Pole, the United
Nations represents the common interest in main
taining peace, and, therefore, the primary inter
est of the Polish people.

We have learned from the second world war
that peace is indivisible and collective, and that,
if it is threatened in any part of the world, the
security, peace and freedom of our people are
also threatened.

We have learned that only the common effort
of all nations, great and small, can maintain and
ensure peace; but we have also learned that
although, in this hall, we all have the same rights
and duties, equal opportunities and equal par
ticipation in the decisions of war are not open to
us all; and that, consequently, the part we play
in maintaining peace varies from one nation
to another.

We consider that our Organization is based
on the co-operation of the great Powers, that co
operation which was the primary factor in vic
tory and the liberation of mankind, and which
today must become the primary factor in main
taining peace.

Is it not evident that all the United Nations
share this opinion? Were this not so, would they
have signed the Charter which provides that only
the great Powers shall be permanent Members
of the Security Council, our key instrument in
the struggle for peace, and which imposes special
obligations on these Powers, thus giving them a
special importance within our Organization?

It is precisely for this reason that Poland has
opposed, and will continue to oppose, all at
tempts to divide the great Powers and to cr:eate
coalitions of nations directed one against the
other.

For this reason also, Poland has opposed and
will continue to oppose all attempts to inter
fere with the voting procedure within the Secur
ity Council. We consider that the significance
of this procedure lies in the fact that it compels
the great Powers to seek mutual understanding,
to search for what unites them, not what divides
them.

.En fait, le rapport du Secretaire general et
ce1ui du Conseil de securite n'affectent que la
premiere et breve periode de notre travail en
commun, periode la plus difficile, OU les Nations
Unies, en proie aux difficultes d'llne existence
nomade, n'avaient pu encore resoudre les pro
blemes administratifs, et surtout periode prelimi
naire ?u t.ous n'avaient pas encore appris que,
seIon I ArtIcle I de la Charte, notre Organisation
doit etre "le centre ou s'harmonisent les efforts
des nations" vers leurs fins communes.

Aussi, ce que nous avons accompli de mieux
jusqu'a present, ou plutot ce qui est notre capital
social, c'est que notre jeune Organisation est
devenue la- source meme de l'espoir des peuples,
de Ieur espoir d'une paix durable et d'une
collaboration amicale entre Gouvernements.

Mes paroles ne sauraient exprimer les grands
espoirs que les Nations Unies ont fait naitre chez
le peuple polonais qui, durant la guerre et
l'horrible occupation hitlcrienne, a subi des pertes
immenses. Pour chaque Polonais, l'Organisa
tion des Nations Unies represente l'interet com
mun de maintenir la paix, et par consequent
l'interet primordial du peuple polonais.

Nous avons appris, apres -la deuxibne guerre
mondiale, que la paix est indivisible et collective,
et que, si elle etait menacee a un point que1
conque du globe, la securite, la paix et la liberte
de notre peuple seraient menacees egalement.

Nous avons appris que seul l'effort commun
de toutes ··les nations, grandes et petites, peut
maintenir- et garantir la paix; mais aussi que,
tout en ayant dans cette salle les memes droits et
les memes devoirs, nous ne disposons pas tous des
memes possibilites, et n'avons pas part egale aux
decisions de guerre; et, par consequent, que le
role que nous jouons dans le maintien de la paix
differe d'une nation a I'autre.

Aussi, nous considerons que notre Organisa
tion se fonde sur la collaboration des grandes
Puissances, cette collaboration qui a ete le fac
teur primordial de la victoire et de la liberation
de l'humanite et .qui, aujourd'hui, doit devenir
le facteur primordial du maintien de la paix.

N'est-il pas clair que toutes les Nations Unies
partagent cette opinion? Sans cela, auraient-elles
signe la Charte qui prevoit que seules les grandes
Puissances sont les membres permanents du
Conseil de securite, notre instrument essentieI
dans la lutte pour la paix, et qui impose aux
grandes Puissanccs des devoirs speciaux, leur
conterant une importance particuliere au sein
de. notre Organisation?

C'est precisement pour Cette raison que la
Pologne s'est opposee et continuera as'opposer a
toutes tentatives de diviser les grandes Puissances
et de creer des coalitions de nations dirigees les
unes contre les autres.

C'est pour cette raison aussi que la Pologne
s'est opposee, et .continuera a s'opposer a toutes
tentatives de porter atteinte au reglement relatif
au vote au sein du Conseil de securite. Nous
considerons que la signification de cette pro
cedure consiste en ce qu'elle oblige les grandes
Puissances a chercher a s'entendre, a chercher
ce qui les unit, non ce qui les divise.
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It is from this very procedure, a sort of poli
tical and legal apotheosis of co-operation and
unanimity of the great Powers, that springs the
hope derived by all mankind from the United
Nations.

Is it not obvious that, not only the small
Powers, but especially the great Powers refuse
to accept decisions affecting their destiny which
are taken in spite of themselves by a fortuitous
majority, such as might be formed by the con
currence of nations which frequently remain
aloof, remote from great struggles and historic
upheavals?

We cannot abandon the principle of unanim
ity of the great Powers. Should we do so, we
should destroy the very foundation of the struc
ture which, at the rcost of such great effort, we
have just begun to erect!

This, also, is the reason why Poland supports
everything in the Charter that compels the great
Powers to seek unanimity. It is the reason why,
at the Paris Conference, we voted for the prin
ciple of the two-thirds majority and against that
of a simple, a haphazard, majority. .

What we were, and are still, aiming at, is the
enlargement of what might be called the sum
total of agreement among all the nations.

The Polish delegation, however, has not lim
ited itself, in its constant struggle for peace, to
proclaiming and maintaining the principle of
unanimityamong the great Powers.

Poland adopted the principle that fascism
means war, a principle which has been only too
dramatically established in recent years; that is
why, having fought on all fronts, on land, on
sea and in the air, as well as underground, and
having suffered most cruelly of all the nations
invaded by the Hitler-fascists, Poland has
brought the Spanish question before the Security
Council.

The echo that went round the world when
Poland raised her voice, provides a striking- proof
of the extreme urgency of this issue.

Is it not a paradox, and a cruel paradox, that
long after world opinion has condemned the
greatest fascist criminals, Hitler and Mussolini,
and after justice has been done, their creature,
Franco, should still be in power, oppressing the
people of Spain and endangering the 'peoples of
other countries, propagating fascism and scoffing
at our efforts towards peace?

We hope that the United Nations will no
longer tolerate the intolerable, and will put an
end to a situation that may jeopardize the very
principles we all wish to see established in the
world.

The Polish delegation applauds and welcomes
with respect the report of the Secretary-General,
in which he deals with the Spanish question with
deep insight and an equally deep concern that
the United Nations should really fulfil its pur
pose in the struggle for peace and security. Mr.
Trygve pe has rightly said that the fascist sur-
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C'est 'precisement cette procedure, qui est en
quelque sorte l'apotheose politico-jufidique de la
collaboration et de l'unanimite des grandes Puis
sances, qui constitue la source de l'espoir que.
l'humanite tout entiere puise dans l'Organisa.
tion des Nations Unies.

N'est-il pas evident que non seulement les
petites Puissances, mais surtout les grandes Puis
sances, se refusent a accepter des decisions sur
lem sort, prises, aleur corps defendant, par une
majorite tout accidentelle, susceptible de se
former par les voix de ceux' qui eux-memcs se
tiennent souvent a l'ecart, loin des grandes luttes
et des bouleversements hist.oriques?

Nous ne pouvons abandonner le principe de
l'ullanimite des grandcs Puissances. Si nous le
faisions, nous demolirions les fondements m&nes
de l'edifice que nous avons seulement commence
a batir, avec combien de peine!

C'est pour cette raison encore que la Polognc
appuie dans la Charte tout ce qui oblige les
grandesPuissances a chercher l'unanimite. C'est
pour cette raison qu'a la Conference de Paris
nous avons vote pour le principe de la majorite
des deux tiers et contre le principe d'une majorite
simple-majorite accidentelle.

Cc que nous visions, et ce que nous visons (Oll

jours, c'est l'elargissement de ce qu'on pourrait
appeler la somme d'accord entre toutes les na
tions.

Cependant, dans sa lutte constante pour la
paix, la delegation polonaise ne s'est pas bornee
a proclamer et maintenir le principe de l'una
nimite des grandes Puissances.

En partant du principe que le fascisme, c'est
la guerre, principe qui n'a ete que trop drama
tiquement etabli au cours de cesdernieres annecs,
la Pologne, qui a combaftu sur tous les fronts,

. sur terre, sur mer, dans les airs, ainsi que dans la
clandestinite, et qui, de tous les pays envahis
par les hitlero-fascistes, a souffert le plus, la
Pologne a saisi le Conseil de securite de la ques
tion espagnole.

L'echo qui a retenti de par le monde lorsque
la voix de la Pologne s'est elevee, est une preuve
eclatante que cette question est de la plus brO.
lante actualite.

N'est-ce pas un paradoxe, un paradoxe cruel,
qu'apres que l'opinion du monde ait depuis
longtemps condarnne les plus grands criminels
fascistes, Hitler et Mussolini, et que justice ait
ete faite, leur creature, Franco, soit encore au
pouvoir, opprimant le peuple espagnol et en
menagant d'autres, propageant le fascisme et se
moquant de nos efforts pour la paix?

Nous esperons que les Nations Urucs ne vont
plus toIerer ce qui est intolerable, et mettront fin
a une situation qui risque de compromettre les
principes memes que nous voulons tous voir
etablis dans le monde.

La delegation polonaise a applaudi, et eUe
salue avcc respect, le rapport du Secretaire gene.
ral qui a parle de la question espagnole avec
autant de justesse que de profond souci de yoir
les Nations Unies servir veritablement leuTS buts
dans la lutte pour la paix et la securite. M.
Trygve Lie a dit avec raison que les fascistes
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vivors want war and revenge. There is no doubt
that by crushing fascism in Spain we should be
taking a great step towards maintaining world
peace. The Polish delegation notes with satis
faction the position taken up by the Secretary
General, and welcomes it as an expression of
that politiCal initiative to which he is entitled
under the Charter.

Ours is not the unhappy tradition of the
League of Nations, where the Secretary-General
was a mere official in charge of administrative
matters, and not the guardian of peace, justice
and international co-operation.

However, the Polish delegation is regretfully
obliged to observe that fascist Spain is not the
only European country where the pernicious
and criminal ideas of Hitler are still alive. The
Polish people view with anxiety the chauvinist
leanings towards revenge that are tolerated in
certain parts of Germany.

The Polish people derived deep satisfaction
from the fact that, for the first time in history,
an international tribunal condemned to death
the leading war criminals. But we are afraid
that the ideas these crimials have implanted in
the German people, poisoning their minds for a
long time to come, may revive again in the coun
try which so easily became the world centre of
fascism.

We cannot allow the hope of dividing the
great Powers, whose unity made victory possible,
to revive German military aspirations and thirst
for revenge, and to raise once more before us
the spectre of German aggression.

We all live and work with two objectives in
mind: to maintain peace and to rebuild war
devastation. Allow me to emphasize the fact that
th~se two objectives are one and the same.

We have not all undergone the same ravages
of war, and it is fortunate that so many nations
escaped the sufferings to which the people of
Poland were subjected. But I must also state
that the reconstruction of devastated countries
must not, in the future, become the exclusive
task of those who have been most cruelly af
fected, any more than· it has been in the past.

Not only for humanitarian reasons, but also
in their own interests, those countries that suf
fered little or no damage and have benefited
from this fact during the initial post-war period,
must give help to the devastated countries. This
is essential if we are to advance in step together,
towards a better future. This is essential if we
are to re-establish markets for those countries
that lost little or nothing of their productive
capacity through the war. And it is essential if
we are to keep faith with the millions who died
fighting for us all.

The storm of war is over, but hundreds of
thousands of human derelicts, stranded like
wrecks, still await our help. The problem of
displaced persons should be solved in such a way
as not to become a weapon in the hands of those
who, for political rea;sons, are trying to delay the
repatriation of these unfortunate people. The

qui ont survecu veulent la guerre et la revanche.
Certes, en ecrasant le fascisme en Espagne, nous
ferons un grand pas en avant dans le mainti.en
de la paix mondiale. La delegation polonaise
note avec satisfaction la position prise par le
Secretaire general et l'accueille comme expri
mant cette initiativepolitique dont il a le droit de
faire montre conformement a la Charte.

Nous n'avons que faire de la malheu~euse
tradition de la Societe des Nations, OU le Secre
taire general n'etait qu'un fonctionnaire charge
de l'administration, et non pas legardien de la
paix, de la justice et de la collaboration interna
tionales.

Mais la delegation polonaise se voit obligee de
constater avec regret que l'Espagne fasciste n'est
pas le seul pays europeen OU vivent encore les
nefastes et criminelles idees hitleriennes. C'est
avec inquietude que le peuple polonais voit les
tendances chauvinistes de revanche tolerees dans
certaines parties de l'Allemagne.

Le peuple polonais a ete profondement satis
fait du fait que, pour la premiere fois dans I'his
toire, un tribunal international ait condarnne a
mort les plus grands criminels de guerre. Nous
craignons cependant que les idees que cea crimi
nels ont inculquees au peuple allemand, et qui
1'0nt empoisonne pOUf longtemps, ne revivent
anouveau dans ce pays qui, si facilement, devint
le centre mondial du fascisme.

Nous ne pouvons permettre que les espoirs de
diviser les grandes Puissances, a l'unite desquel1es
nous devons la victoire, raninlent en Allemagne
des aspirations militaires et la soif de revanche,
et dressent a nouveau devant nous le spectre de
l'agression allemande.

Tous, nous vivoris et travaillons animes de
deux desirs: maintenir la paix et reconstruire ce
qui a ete ravage par la guerre. Permettez-moi
de souligner que ces deux desirs n'en font qu'un.

Nous n'avons pas tous subi les memes ravages
de guerre, et il est heureux que tant de nations
n'aieht pas eu asouffrir ce que le peuple polonais
a souffert. Mais je dois dire aussi que la recon
struction des pays devastes ne doit pas, al'avenir,
pas plus qu'elle ne l'a ete jusqu'a present, devenir
la tache exclusive de ceux qui ont ete le plus

. cruellement atteints. .
Non seulement pour des raisons humanitaires,

mais clans leur propre interet egalement, les pays
peu 011 point eprouves et qui ont beneficie de ce
fait dans laperiode initiale d'apres guerre, doi
vent porter aide aux pays ravages. !lIe faut pour
que nOllS marchions ensemble, et d'un meme pas,
veTS un avenir meilleur. Il le faut pour retablir
les marches pour les pays que la guerre n'a point,
ou peu, atteint dans leur puissance productrice.
Et il le faut parce que tel est le testament des
millions d'hommes qui ant peri en luttant pour
nous tous.

L'orage de la guerre est passe, mais des cen
taines de milliers de naufrages, rejetes comme
des epaves, attendent encore d'etre secourus. Le
probleme des personnes deplacees devrait etre
resolu de fac;on a ne pas devenir llne arme
aux mains de ceux qui, pour des motifs poll
tiques, essayent de retarder le rapatriement de
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international assistance they must receive should
be directed first and foremost to hastening their
repatriation, so that they can return to their
families as soon as possible, and help to rebuild
their homes.

This should be the aim of any international
assistance within the framework of the recon
struction of devastated countries~ rather than
artificial support of bankrupt good-for-nothings,
who are bound to disappear from the political
scene.

The eyes of the world are on us now. It is not
only the peoples whose accredited representatives
are here present who look to us with hope and
confidence, but also tens of millions of human
beings who, in many countries, are not recog
nised as human beings at all.

We consider that the Trusteeship Council, the
establishment of which is impatiently awaited

,by the whole world, should begin its work by
,I exposing the hypocrisy concealed in certain state

ments. Fine words about liberty and democracy,
coming from the lips of those who treat the so
called "colonial" peoples in such barbaric fa
shion, are an insult to humanity.

Of all independent peoples, perhaps the Poles
know best how far racial hatred can lead. ,Six
million Polish citizens were murdered in the gas
chambers of Oswiecim, Ma.idanek and Treb
linka, merely because they were supposed to
belong to an "inferior race."

It was with, deep emotion that we heard the
Secretary-General say, in this Assembly, that
millions of people expect us to apply theprin
ciples that will grant them equality and human
rights.

When we establish the Trusteeship Council,
let us think of those millions who are most op
pressed, and who are looking to us with hope.
And let us not forget that, in our own countries,
millions are listening to us; good, simple people
who say what they think and call mere talk and

, hypocrisy by their proper names.

Future generations will not judge us by what
we say here about the basic equality of man
without distinction of race or nationality, but
by what we accomplish.

We are not discouraged by momentary failures
or the temporary lack of agreement and unan
imity within the Security Council. We are con
fident that this will chang-e, because mankind
wants understanding, not disagreement; prosper
ity, not poverty; peace, not bloodshed. We are
not disturbed by an exchange of conflicting opin
ions, sharp though it may be, for such is the
nOI1llal democratic usage in international life.

,We hope and believe that the great Powers,
on whom so much depends, will, with the help
of the United Nations, find a common language,
a common path to lead us towards prosperity

ces malheureux. Il faut que l'aide internationale,
qui doit leur etre apportee, vise avant tout a
avancer leur rapatriement, afin qu'ils rentrent
dans leurs familIes le plus tot possible et contri
buent it la reconstruction de leurs foyers.

Tel devrait etre le but de toute aide interna
tionale dans le cadre de la reconstruction des pays
ravages, au lieu d'accorder un soutien artificiel
ades faillis et des vauriens qui doivent disparaltre
de la scene politique.

Le monde entier nous regarde en ce moment.
Ce ne sont pas seulement les peuples dont les
representants accredites siegent ici, qui tournent
leurs yeux vers nous avec espoir et confiance.
Des dizaines de millions d'etres humains nous
regardent, qui, dans de nombreux pays, ne sont

, pasreconnus comme ayant la qualite 1J.umaine.
Nous croyons que le Conseil de tutelle, dont

la creation est attendue avec impatience par le
monde entier, devrait commencer son ceuvre en
devoilant l'hypocrisie masquee dans certaines
declarations. Les belles paroles sur la liberte et
la democratie, lorsqu'elles viennent de la bouche
de ceux qui traitent de fac;on si barbare les
peuples dits "coloniaux", sont une insulte a
l'humanite. .

De taus les peuples independants, les Polonais
savent le mieux, peut-etre, jusqu'ou peut mener
la haine de rac~. Six millions de citoyens polo
nais ant ete assassines dans les chambres a gaz
d'Oswiecim, Majdanek et Treblinka, unique
ment parce qu'ils appartenaient, disait-on, a une
"race in£erieure".

Aussi .est-ce avec une emotion profonde que
nous avons entendu le Secretaire general dire ici
que des millions d'hommes attendent de nous que
nous appliquions les princip~ qui leur accordent
l'egalite et les droits de l'homme.

En creant le COTIseil de tutelle, pcnsons aces
millions d'hommes, les plus opprimes, qui nous
regardent avec espoir. Et n'oublions pas que,
dans nos propres pays, des millions d'hommes
nous ecoutent, de simples braves gens, qui
disent ce qu'ils pensent, qui appellent "verb
iage", le verbiage, et "hypocrisie", l'hypocrisie.

Les generations futures ne nous j1,lgeront pas
seIon ce que nous aurons dit ici sur l'egalite
fonciere des hommes sans distinction de race ou
de nationalite, mais seIon ce que nous aurons
accompli.

Nous ne sommes pas decourages par les in
succes momentanes, le nianque passager d'accord
et d'unanimite au sein du Conseil de securite.
Nous sommes convaincus. que cela changera
parce que l'humanite veut qu'il y ait entente, et
non desaccord, prosperite, et non misere, paix,
et non effusion de sang. Nous ne nous inquietons
pas de l'echange, meme un peu vif, d'avis con
traires, parce que teI est l'usage democratique
nOI1llal dans la vie internationale.

Nous croyons et nous esperons que les grandes
Puissances, dont tant de choses dependent, trou
veront avec l'aide de toutes les Nations Unies un
langage commun, une voie commune qui nollS
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and human happiness. Is it not for this that we
have met together?

•No people in the world, no Government has
a mono I f rr '•. P? Y 0 po 1 Ical wisdom, democracy or
pohtlc:'ll I~eas. No Government can claim the
exclusIve tItle of leader of mankind.

It is I' .. on y ID ~n.18on that we can accomplish
th.IS great task; It 18 only in unison that we can
:wm the peace as we have won the war. This
Idea was bequeathed to us by the great Presi
dent Roosevelt. We believe that the United.
N atio~s ar:d its principal organ, the Security
CouncIl, WIll achIeve this historic purpose.

. ~he. P~lish delegation will do everything with
In l.ts limIted means to bring about the unity of
natlOns so sorely needed by the world.

THE PRESIDENT (translated from French):
I call upon Mr. Parodi, representative of France.

Mr. PAR 0 D I (France) (translated from
French): Before I speak of anything else I
would like first of all to associate the French'
delegation with the tribute which so many have
already paid here to the respected memory of
that great statesman, and leader of peoples, the
deeply lamented President Roosevelt..

I would also like to thank President Truman
for having inaugurated our present session with
the very valuable speech which so happily
opened our deliberations.

From sheer force of circumstances all speeches
made from this platform must, so to speak, fol
low a certain plan. I, in my turn, would like to
tell you how I view the balance sheet of the first
few working months of the organs which consti
tute the United Nations, and what, as I see it,
are the lessons to be learned from them. ,

When the first part of the session of the As
sembly was held in London in January last, none
of the organs of the United Nations was really

. )1ft in existence. Now we may look back and
measure the distance already covered.

The Security Council has been set up. It
began work immediately. It has already held a
large number of meetings and may be said to
have been, in accordance with the Charter, prac
tically in continuous session. It has examined
difficult problems and, I think I may say, studied
them carefully and with an open mind.

It cannot of course, be said that the Oouncil
has solved ~ll the problems submitted to it, nor
that the solutions reached by it have always been
as complete and satisfactory as we might have
wished.

But let us admit that, even where the .Security
Council has not succeeded in reaching a solution,
it has at least indicated the directions in which it
might besought. Moreover, we must u~derstand
clearly, that it is from the actual workmg of the
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m~nera vel'S le bien-etre et le bonheur humain.
~ e~-ce pas pour cela que nous nous sommcs
reums?

Nul peuple au monde, nul Gouvernement n'a
le n:onopol~ ~e la sagesse politique, de la demo
cratie, des }dees politiques. Nul Gouvernement
ne peut pretendre au titre exclusif de guide de
l'humanite.

Ce ~l'est qu'enserpble que nous pourrollS ac
complir cette grande tache; ce n'est qu'ensemblc
que nous pO,urrons gagner la paix, commc nous
a;ons gagne la guerre. Cette idee now; a etc
leguee p.ar le grand President Roosevelt. Nous
avons fOl que les Nations Unies et leur principal
organe, le Conseil de'securite atteindront ce but
historique. '

, J?an~ la mesur~ de 5es modestes moyens, la
delegat~on polonaISe fera tout pour que l'unite
des natlOns, dont le monde a si grand besoin se
realise. '

Le PRESIDENT: Je donne la parole a
M. Parodi, representant de la France.

M. PAROD! (France): le ne veux pas prendre
la parole it cette tribune sans d'abord associcr la
delegation fran<;aise a l'hommage qui a cte tant
de fois rendu id a la memoire rcspectce du
conducteui' de peuples, du grand homme d'Etat
qu'a ete le tres regrette President Roosevelt.

Je veux exprimer egalement nos remerciements
a M. le President Truman pour avoir inaugurc
notre presente session et pour avoir prononce le
tres important discours qui a si heureusement
ouvert nos travaux. '

La force meme des choses impose aux discours
prononces a cette tribune une sorte de cadre
commun. le veux amon tour indiquer comment
je vois le bilan des premiers mois d'activite des
organismes qui constituent les Nations Unies, et
les enseignements qui me paraissent s'en degager.

Lorsqu'en janvier dernier la premiere pmtie
de la session de l'A.ssemblee avait eu lieu a
Londres, aucun des organes des Nations Unics
n'existait encore reellement. Aujourd'hui, nous
pouvons regarder en alTiere et meSurer le chemin
qui a ete deja parcouru.

Le Conseil de securite a ete constituc. Il a
commence a fonctionner aussitot. Il a tenu
jusqu'a maintenant un grand nombre de
seances, et nous pouvons dire que, conformement
a la Oharte, il a"pratiquement siege en perma
nence.' Il a examine des problemes difficiJes, il
les a etudies, je crois pouvoir le dire, avec 5Oin,
avec un large esprit d'objectivite.

Oertes~ on ne peut dire que le Comeil ait
fourni des solutions a taus les problemes qui lui
ont ete soumis, ni que les solutions qu'il a app~r
tees aient toujours etc aussi completes et satls
faisantes que nous aurions pu le souhalter.

Mais reconnaissons que, meme lorsque le
Conseil de securite n'a pas pu aboutir a une
solution, il a au moins indiqu€ les directions dans
lesquelles les solutions pouvaient etre cherchees.
Il fal,lt d'ailleurs bien comprendre que c'est le
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Security Council that we must expect, gradually,
.. to learn how, in due course, a procedure for the

settlement of disputes may gradually be estab
lished, for after all the Charter has only given a
general outline and really could do no more.

The Security Council has not confined itself
to day-to-day solutions, so to speak, of the prob
lems submitted to it. It has worked, either alone
or through the bodies working under its auspices,
at the effective preparation and organization of
security in the future.

The Military Staff Committee, which works
under the Council's direction, is at present en
gaged in studying what might be called the tech
nical conditions of such security. It is endeav
ouring to determine the conditions under which
may be made available to the Security Council
the practical means which must be at its disposal
if it is to be in fact, as required by the Charter,
the guardian of public international order.

Admittedly, the work done by the Military
Staff Committee to date may also appear mod
est. Perhaps this is due not only to the difficulties
inherent in the problems with which it is con
cerned, but also to a lack of instructions from
the Security Council both as regards the political
and juridical conditions in which international
forces may be employed, and as regards the defi
nition of the aggressor.

The Economic and Social Council has held
three sessions with exceptionally heavy agendas.
It has tackled problems arising out of the war,
such as the refugee question and the reconstruc
tion of devastated areas. By progressing beyond
the stage of repairing the havoc of the past; it

, has already made a considerable contribution to
the establishment of a more equitable economic
order in the world and better social conditions
for the workers of all countries.

It has taken to granting generous scope to the
discussion of the various proposals based on such
conceptions, and the free debates which have
ensued have often proved very fruitful. The
Economic and Social Council has furthermore
set up important permanent Commissions as an
extension of its. own activity. At the same time,
it has begun and continued the work of devel
oping the specialized agencies.

The French delegation is gratified by the in
creasing part played by these agencies. It even
feels that the future of the United Nations will
partly depend on the results of their work, and
on the nature of their relations with the United
Nations. We hope there will be a full discussion
to determine the general principles on which
agreements between the United Nations and the
specialized agencies should be based.

I feel bound to state that France is particu
larly proud that it has received the honour of
wel~oming t.o its territory the headquarters of the
Umted NatIons Educational, Scientific and Cul.
tural Organization. We shall give that organi-
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fonctionnement meme du Conseil de securite
qui doit demontrer peu a peu comment pourra,
dans l'avenir et progressivement, s'etablir en fait
une procedure de reglement des conflits dont
apres tout, la Charte n'a fait, et ne pouvait sans
doute faire, qu'esquisser les !ignes generales.

Le Conseil de securite ne s'est pas borne a la
solution au jour le jour, pourrait-on dire, des
problemes qui lui etaient soumis. Il a travaillc
ou par lui-meme, ou par les organismes qui SOllt
l'emanation du Conseil, a la preparation et a
l'organisation effectives de la securitedans
l'avenir.

Le Comite d'etat-major qui travaiIle sous la
direction du Conseil etudie actuellement les con
ditions qu'on pOUITait appeler techniques de
cette securite. 11 s'e:fforce de mettre au point les
conditions dans lesquelles pouITont etremis ~ la
disposition du Conseilles moyens pratiques dont
il doit disposer pour etre effectivement, comme
le veut la Charte, le gardien de l'ordre public
international.

Certes, le travail accompli jusqu'ici par le
Comite d'etat-major a pu paraltre, lui aussi,
modeste.Peut-etre n'est-ce pas seulement dn
fait des difficultes propres aux problernes qui
sont les siens-peut-etre, certaines directives du
Conseil de securite lui ont-elles fait defaut tant
en ce qui concerne le cadre politique, juridique
de l'el11ploi des forces internationales que la
definition de l'agresseur.

Le Conseil economique et social a teIlU, quant
alui, trois sessions dont l'ordre du jour a ete par
ticulierecent charge. Il s'est attaque a la solu
tion de problemes nes de la guerre, tels que la
question des refugies et celle de la reconstruction
des regions devastees. Depassant le stade de la
reparation des ravages du passe, il a apporte une
contribution deja appreciable al'institution d'un
ordre economique plus juste dans le monde, et
de conditions sociales plus harmonieuses pour
les travailleurs de tous les pays. \

Il a pris l'habitude de dOllller trcs largemeut
acces aux diverses propositions S'illspirant de
telles preoccupations, et les libres discussions qui
se sont developpees se sont revelees souvent tres
fructueuses. Le Conseil economique et social a
d'ailleurs institue de grandes commissions per
manentes qui prolongent son action. En memc
temps, il a entame et poursuivi un travail de
developpement des institutions specialisees.

La delegation franc;aise se felicite du role aecm
de ces institutions. Elle estime mcme que l'ave
nil' des Nations Unics sera en partie determine
par le resultat de ce travail, et par la nature des
rapports des Nations Unies avec ces diverses insti
tutions. Nous souhaitol1s qu'une large discus
sion s'etablisse, qui permctte de degager une
doctrine fixant les principes generaux sur lesquell'
devront reposer les accords a intervenir entre les
Nations Unies et les institutions spccialisees.

Je tiens a dire que la France se felicite tout
paIticulierement de l'honneur qui lui est echu
d'a~oir. rcc;u Sur son territoire le siege de l'Or
gamsatlon des Nations Unies pour l'education
la science et la culture, a laquelle eUe apporte~
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zation our fullest material and moral support to I
assist it in the furtherance of its great and noble
task.

In the field of trusteeship, we are now reach-.
ing the time when the conditions on which de
pended the organiiation of the Trusteeship
Council are about to be fulfilled. My country
has given practical proof of its desire to co-oper
ate by submitting to the United Nations-we
were perhaps the first-the terms of the trustee
ship agreement applicable to the territories under
French mandate. This draft trusteeship agree
ment is based on the principles of the Charter
and, in drawing it up, the French Government
was constantly concerned to secure the benefits
of these principles for the peoples entrusted to
its care. It will therefore help these peoples, as
it has done in the past, to achieve further pro
gress and a higher standard of living. It fully
intends not to ·fail in its sacred mission in this
sphere.

During the last few months the United
Nations has had to examine one of the most
tormenting problems of our times, that of atomic
energy.

If public opinion, in its anxiety to see some
progress, is inclined to consider the pace of the
work of the Atomic Energy Commission slow)
it should be understood that this is due both to
the complexity and difficulties of the problem
and to the Commission's procedure, which is
perhaps a novelty in the annals of diplomacy.
Indeed, it became apparent that the bare re
sources of conventional diplomacy were inade
quate to exorcise the danger with which all
mankind is now faced. If purely political solu
tions had been studied, we should undoubtedly
have reached a deadlock. Scientists, diplomats
and political advisers are now working in close
associatiOn and On scientific lines, in their en
deavour to find a solution in conformity with
the terms of reference laid down by the General
Assembly of the United Nations on 26 Janu
ary last.

The guarantees required at each stage of the
production and use of atomic energy are being
studied. Both the progress achieved in the past
few weeks and the conciliatory atmosphere in
~hich our work is carried on, are encouraging
SIgnS.

France has a special responsibility in that
Commission by virtue of the part played by her
scientists in the research which led to the libera
tion of nuclear energy. I wish to repeat that she
is prepared to endorse, within the framework of
a general agreement, any solution which will
ensure world security, however daring or novel
that solution may be.

I should also mention, in this rapid survey,
that the Secretariat is gradually becoming organ
ized. We know the great efforts it made to pre
pare this Assembly successfully, and ought to
express our gratitude to it.

In these last ten months the United Nations
has thus passed· from the planning to the execu
tive stage.

toujours tout son appui materiel et moral pour
l'aider dans sa grande et noble tache.

En cc qui concerne la tlltdle, nous arrivons
au moment Oll les conditions auxquellcs etait
subordonnee l'organisation du Conseil de tutellc
vont se trouver realisecs. Mon pays a tenu a
donner une preuve de son desir de cooperation,
en soumettant-le premier, peut-ctre-aux Na
tions Unies, les termes du regime de tuteUe ap
plicable aux territoires places sous son mandat
Ce projet d'accorcl de tutelle s'inspire des pl'in
cipes de la Charte et, en les etablissant

J
le GOll

VCf11cment fran~ais eut la preoccupation COllS
tante de faire bene£icier de ces principes les
populations dont il a la garde. rIles aidera ainsi,
comIne par le passe, daus !cur evolution veri' le
progrcs et le biell-ctre. 11 entend ne pas faiIlir
a la mission Sar.fer qui, dans ce domaine, e~t la
sienne.

All cours de ces derniers mois, les Natiolls
Unies ont e1.1 a examiner un des problemcs les
plus angoissallts de notre croque: celui de l'e.ner
gie atomique.

Le ryL1nne-·-qui pal'alt trop lent it une opinion
inquicte des progres-des travaux de la Com
mission de I'cl1ergie atomique s'explique a la fois
par Ja complexite et par les difficultes du pro
bleme, et egalement par la methode de travail
de cette Commission, nouvelle peut-etre dans les
annalts de la diplomatie. 11 est en dIet appal'u
clairement que les seules rcssourccs de la diplo
matie traditionnelle ne pourraient sufIire a COIl
jL1fcr le danger que court aujourd'hui l'humanite
tout Cllticre. L'etude de solutions purement po
litiques DOllS aurait sans doute conduits a une
impasse. Savants, diplomates et conseiBers po
litiques, maintenant etroitement associes, et s'in_
spirant ou s'efforgantde s'inspirer des methodes
de la recherche scientifique, travaillent a trouvel'
une solution conforme au mandat qui a ete pre
cise le 26 janvier demier par l'Assemblee gene
rale des Nations Unies.

Les garanties necessaires achaque stade de: la
production et de I'ut ili~ation de l'encrgie ato
mique sont a l'etude. Les prog-res accomplis de
puis U11 certain nombre de semaines paraissent
encourageants au meme titre que l'atmosphere
de conciliation qui preside anos travaux.

Lrc Fnmr.e. en 1'ais011 elll rOle que srs sa \-'<1l1ts
ont joue dans les recherches qui ant conduit a
la liberation de l'cnergie nucIeaire, assume une
responsabilite particuliere an sein de la Com
mission . .Te veux redire ici qu'dlc fera siennc,
dans le cadre d'lll1 accord general, toute solution,
quelles qu'en soient la nOllveaute et 1~ ha.rdiesse-,
qui permettrait d'assurer la securite diJ monde.

Je dois ajouler a ce rapide bilan que le Se
cretariat general s'organise progressivement lui
meme. Nous savons au pl'ix de queUe pcine il
a reussi a preparer cette Asscmblce, et !lOllS

devons l'en remercier.

Au cours de ces dix derniers mois, les N atiollS
Unies sont ainsi passees du stade des projets a
celui des realisations.
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The new international agencies are being or
ganized and have started to develop. Although
our efforts may not yet have produced tangible
results, they are at any rate, fully dep19yed. Yet
when we look back and when we look around
(it is always better to face the facts squarely) ,
we are bound, I think, to admit that our achieve
ment and the general atmosphere of our work
seem a little disappointing. We are obliged to
observe that world opinion reflects the same dis
appointment and that the United Nations is not
carried along and sustained by that great wave
of hope and enthusiasm that was a feature of
the early days of the League of Nations.

I do not wish to deny the weaknesses of our
Organization. A certain number have become
evident during the last few months. In the
Security Council we have had excessively long
debates for very meagre results. Too frequently
we have approached questions of substance via
discussions of procedure, and this has to some
extent impaired their authority and-I think I
am entitled to say-their frankness. In the Eco
nomic and Social Council we have perhaps had
too many political discussions. All this is true,
but it is equally true that these defects can be
remedied. We must not forget that the United
Nations has been in existence scarcely ten
months; that is a short. time for setting up an
institution responsible, as ours is, for the main
tenance of peace, and an even shorter time for
gauging its efficiency. We must also bear in mind
the general conditions in which the United Na
tions has been working hitherto.

Our Organization's task is to maintain peace.
It has not to make it. But we know only too
well that peace has not yet been made. If proof
of this were needed, we have only to recall the
long discussions which went on in Paris for
weeks. In. a world of uncertain frontiers where
so many disputes arising out of the last war are
still unresolved, how are institutions like ours,
which aim at maintaining justice and interna
tional order, to be made to work?

Ever since we began work, it has been our
duty to organize peace in a world in, which, in
so many respects, the rules of peace are not yet
fixed.

What is perhaps more serious is, the fact that
behind all the disagreements we see around us
everywhere, closely linked with conflicts of inter
est, lies a mighty clash of ideologies, which is
not confined-I think we must admit-to any
one country or group of countries but is preva
lent, in a more or less acute form, alniost uni-
versally. .

History may perhaps decide that this was the
outstanding problem of our times, a problem
which may take decades to solve, an interna-

Les nouvelles institutions internationales s' 01'

ganisent. Elles ont commence a se developper.
Si les resultats de nos efforts ne sont pas encore
toujours parfaitement sensibles, tout au moins
sommes-nous en plein travail. Et pourtant, lors
qu'ainsi nous regal'dons en arriere, lorsque nous
regardons autour de nous-il est toujours prefe
rable de regarder franchement les realites en face
-force est bien, je crois, de reconnaitre que ce
bilan et que l'atmosphere generale de nos tra
vaux ne sont pas sans degager une certaine im
pression de deception. Nous devons bien cons
tater qne cette deception paralt exister dans
l'opinion publique, et que les Nations Unies ne
sont pas portees et soutenues par un grand cou
rant d'espoir et d'enthousiasme comme celui qui
entourait les debuts de la Societe des Nations.

Je ne songe pas a nier ici les faiblesses de notre
Organisation. Un certain nombre d'entre e1les
se sont reveIees au cours de ces derniers mois.
Nous avons eu, au Conseil de securite, de trop
longs debats pour les resultats auxque1s nous
sommes parvenus. Nous ·avons aborde trap
souvent les questions de fond a travel'S des dis
cussions de procedure, ce qui a enleve a nos
d6bats du poids et-je crois pouvoir le dire
dans une certaine mesure, de la franchise. Au
Consei1 6conomique et social, nous avons eu
peut-etre trop de discussions d'ordre politique.
Tout cela est vrai, mais il est bien vrai aussi que
ces defauts peuvent etre corriges. N'oublions pas
que les Nations Unies ant a peine dix mois
d'existence.. C'est un court delai pour constituer
une institution chargee de la responsabilite du
maintien de la paix, comme l'est la notre, un
deIai encore plus court pour .iuger de son effi
cacite. Puis, tenons compte des circonstances
d'ordre general au milieu desquelles les Nations
Unies ont jusqu'ici travaille.

La tache de notre Organisation est de mainte
nil' la paix. Elle n'etait pas de la faire. Or, nous
ne le savons que trap, la paix n'est pas faitc
encore. Les longs debats qui se sont prblonges
pendant des sel11aines a Paris en sont la preuve
evidente. Comment faire fanctionner, clans un
mQnde au les frontieres sont incertai~es et all
tant de canflits nes de la derniere guerre n'ont
pas ensore re~u de solution, les institutions qui,
comme les notres, visent h maintenir la justice
et l'ordre international?

Nous avons,depuis les debut:'> de notre fonc
tionnement, la tache de l'organisation de la paix
dans un monde au, en tant de points, lcs rcgles
de la paix ne sont pas encore fixees.

?e qui est peut-etre pIu:,> grave encor.e, .c'est
qu 11 y a, a la base des desaccords que nous
constatons autour de nous dans le nionde, en
conjugaison etroite avec les conflits d'interets,
un grand conflit d'ideologie qui-je pense qu'il
faut bien le voir-n'est pas propre a tel ou tel
pays, aua tel ou tel group de pays, mais qui se
pose, a vrai dire, d'une maniere plus ou moins
pressante dans la plupart des pays du mande.
Peut-etre, avec le recul de l'histoire, apparaitra
t-il que ce probleme aura ete le grand probleme
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tional problem as regards its repercussions but,
at the same time, a domestic problem for each
country and also frequently a problem for the
individual conscience. The problem in question
is that of reconciling political liberty with eco
nomic organization and social justice.

That is why, throughout the world, the vari
ous forms of democracy, the underlying prin
ciples of every democracy to which each of us in
this Assembly is profoundly attached-justice
and liberty-are sometimes in conflict. More
specifically, that is the origin of these new forms
of discord which are so difficult to settle because
they are at the same time international disputes
and domestic political disputes within a speci
fied country.

If this analysis is correct, and perhaps you will
agree that it is, the results so far achieved by the
United Nations will no longer appear so disap:
pointing. We are living in a difficult world and
it would be surprising if the institution which,
by its very nature, is set at the hub of the world's
difficulties, could have developed and acted with
that perfect efficiency which we should all like
it to possess.

I do not think that the difficulties surrounding
and confronting us could be swept away just by
modifying certain of our institutions as if at the
touch of a magic wand. .

I shall conform to the tradition already estab
lished by previous speakers and make a state-{
ment on the question of the veto, in the hope
that our forthcoming discussions may be made
easier and that the c;xplanations given in this
general debate may perhaps simplify the discus
skjns due to take place later in accordance with
our agenda.. In the first place, I would like to
remind you that at the time the Charter of the
United Nations was drafted, France was never
enthusiastic about the veto right. That is still
our position and I should take up that position
again today if we had fo discuss the principles
of our institution afresh.

On the other hand, I see that improvements
could be made in the veto system .as laid down
by the· Charter. The simplest (and I apologize
for using an expression which at first sight will
surprise you) would be to establish a genuine
veto system-that is to say, a veto dependent on
the will of the member exercising it.

As it stands at present, the Charter requires
affirmative unanimity of the five permanent
members; the representatives of these five mem
bers in the Security Council have no power,
when in a minority, to prevent their vote from
resulting in a veto. I mention this consequence
of Article 27 of the Charter in passing, in the
hope that my observation may perhaps some day
be of use.

But although we may now start to reflect and
to think of possible improvements to the voting
system, in my opinion the time is not yet

de notre epoque, un probleme qu'il faudra des
dizaines et des dizaines d'annees peut-8tre pour
resoudre, un probU:me international par ses
repercussions, un probleme interieur a chaque
pays, souvent aussi un probleme de conscience
individuelle. Il s'agit du probleme qui consiste
a trouver les moyens de concilier la liberte po
litique et l'organisation economique et la justice
sociale.

De la provient qu'a travers le monde les
formes diverses de la democratie, les principes
qui sont a la base de toute democratie, et aux
que1s chacun de nous dans cette Assemblee est
profondement attache, la justice et la liberte, se
trouvent parfois en contradiction. De la, en par
ticulier, proviennent ces formes nouvelles de con
flits, si difficiles aresoudre parce que ce sont ala
fois des conflits internationaux et des conflits
politiques internes d'un pays determine.

Si cette analyse est exacte-et peut-etre en
conviendrez-vous-la tache accomplie jusqu'ici
par les Nations Unies ne nous apparalt plus aussi
decevante. Nous vivons dans un monde difficile;
il serait etonnant que l'institution qui, par sa
nature, est placee au centre des ditIicultes du
monde, put se developper et agir ayec l'efficacite
parfaite que nous souhaiterions tous qu'elle eut.

I

Je ne pense pas que nous arriverions, par la
modification de certaines de nos institutions, a
supprimer, comme d'un coup de baguette magi
que, les difficultes qui sont autour de nous et
devant nOllS.

Je respecterai la tradition qui s'est deja etablie
dans les discours prononces a cette tribune, et je
m'expliquerai, a mon tour, sur la queStion du
veto, avec l'espoir de rendre nos debats ulterieurs
plus faclles, et avec l'espoir que lesexplications
donnees dans cette discussion generale allegeront
peut-etre les debats qui s'institueront plus tard
conformement a notre ordre du jour. Je rap
pellerai d'abord qu'au moment ou la Charte des
Nations Unies a ete elaboree, la France n'a ja
mais ete un chaud partisan du droit de veto.
Cette position reste la notre et je la prendrais
aujourd'hui de nouveau si nous avions a discuter
anouveau les principes de nos institutions.

Je vois bien, d'autre part, que des ameliora
tions pourraient etre apportees au systeme de
vote etabli dans la Charte. La plus simple-et je
m'excuse d'employer ici une formule qui sur
prendra au premier abord-serait d'organiser un
veritable systeme de veto, je veux parler d'un
veto qui dependraitde la volonte de celui qui
l'exerce.

La Charte, telle qu'elle est redig,ee actuelle
ment, exige l'unanimite positive des cinq mem
bres permanents; les representants de ces cinq
membres au Conseil de securite n'ont pas le
pouvoir d'empecher que leur vote, lorsqu'ils sont
dans la minorite, ait le veto pour conseqnence.
Je signale, en passant, cette consequence de
l'Article 27 de la Charte, et j'espere que ma re
marque servirapeut-etre un jour.

Mais, si nous pouvons, des maintenant, refle
chir les uns et les autres, et penser ades ameliora
tions possibles du systeme de vote, amon avis, le

<>
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ripe for any modification of the principles of
our institution. These principles are embodied
in a text which we call the Charter, a term
which accurately describes the voluntary agree
ment accepted by the various States of the world.'
It is difficult to overhaul an agreement of such
wide scope without very weighty reasons; and I
.find some difficulty in believing that ten months'
experience of the working of an institution like
ours is long enough to provide such reasons.

I have already made it clear, by implication,
that in my opinion too much importance is at
tached to the veto question. International mis
trust would not vanish if we just amended
Article 27 of the Charter. Conversely, if, as I
sincerely hope, this mistrust and this antagonism
gradually disappear, it is probable that most of
the criticisms of Article 27, and most of the
objections raised, albeit justly, in regard to its
application, would in the end, lose most of their
justification.

Since there is to be a debate here on this
question, I would like to express the wish that
it may take place without imperilling that spirit
of collaboration of which, in the past few days,
we have witnessed one or two valuable instances
and which is the essential condition of success.
Rather than plunge directly into a modification
of the text of the Charter, we should perhaps
neglect no opportunities offered by the existing
text to try to organize and maintain security in
the world.

Let me mention one example-I do not claim
it is the only one, but it is one to which I would
like to draw attention-namely, the organization

.of a permanent international armed force. As
early as 1917 this idea was invoked by President
Wilson. In 1944 Generalissimo Stalin stated that
"the body whose duty it is to prevent war could
have at its disposal adequate forces capable of
being brought into action immediately."

The realization of such a task pre-supposes an
immense amount of work in which all of us must
and can immediately assist. It is our duty, with
in the framework of our existing institutions, to
build up an international force adapted to the
definitions of the Charter, to make a beginning
with the regulation of armaments, and to estab
lish effective control over the new weapons
which threaten to imperil the very existence of
the human race.

Several speakers before me mentioned the
Spanish question. The attitude of the French
delegation is well known, for the discussions in
the Security Council have given us ample oppor
tunity for stating it very clearly, so that I 'need
not spend much' time on it today. But I should
like, in this Assembly of the nations of the world,
to salute the gallant Spanish people who have
carried on such a long and arduous struggle for

moment n'est pas encore venu de proceder aune
modification quelconque des principes de notre
institution. Ces principes ont ete etablis dans un
texte que nous appelons la Charte, te~me qui
exprime bien l'accord de volonte c?n~e.nti par les
divers Etats du monde. Il est difflcl1e de re
mettre en chantier un accord de cette portee
sans avoir les motifs les plus serieux; et i1 me
parai! difficile d'estimer que l'experience de dix
mois de fonctionnement d'une institution comme
la natre soit assez longue pour nous donner des
motifs de cet ordre.

Du regte, j'ai deja fait res:,:ortir implidtement
qu'une importance a mes yeux excf$sivc est
attachee ala qucstion elu veto. Car ce n'est pas
parce que nous aurions modifie l'Article 27 de la
Charte que les mefiances illtemationall".s dis
paraitraient. Inversement, si, comme je l'espere
de toute mon ame, ces mefiances et ces antago
nismes Il'apaisent progressivement e.t finisscnt par
disparaitre, 11 est probable qllC la pIupart dell
critiques adressees a l'Article 27 et la plupart des
inconvenients a son application, signales d'ail
leurs a juste titre, finiraient par perdre la plus
grande partie de leur raison d'etre.

Puisqu'un deb,at aura lieu a cette tribune sur
cctte question, je me pCl''l11ets d'exprimer le vreu
qu'il puisse se derouler sans mettre en peril cet
esprit de collaboration dont nous avons rc1eve,
au cours des dernieres journees, un certain nom·
bre de signes prccieux, et qui est la condition
veritable du succes de nos travaux. PIutot que
ele s'engager des maintenant dans la voie de
modifications au texte de la Charte, nous
devrions pellt-etrc ne laisser inemployec aucunc
des possibilites que cc texte donne d'ores et deja
pour essayer cl 'organiser et de maintenir la
securite dans le monde.

Qu'i} me soit permis de citeI' un exemple, dont
je ne pretends pas qu'il soit le seul, mais sur
lequel je veux appeler l'attention: celui de l'or
ganisation d'une force internationale perma
nente. Des 1917, le President Wilson avait mis
l'accent sur cette idee. En 1944, le generalissime
Staline disait: "L'organisme charge de prevenir
la guerre pourrait disposer de forces suffisantes
susceptibles d'etre mises en reuvre immediate
ment."

Dne tellc tache suppose un grandiose et
laborieux effort de realisation auquel, tous, nous
devons et pOllvons des maintenant contribuer.
Il nous appartient, dans le cadre de nos institu
tions actuelles, de mettre sur pied une force
internationale adaptce aux definitions de la
Charte, d'amorcer la reglcmentation des arme
ments et el'etablir un contrale efficace des armes
llo~velles qui risquent de mettre en jeul'existence
meme de la race humaine.

.De nombreu~ orateurs ont evoque a cette
tnbune la questIOn espagnole. La position de la
clelegation frall<;aise est assez connue les debats
qui ont eu lieu all sein du Conseil 'de securite
nous ont donne suffisarnmel1t l'occasion de la
preciseI' en toute clarte, pour qu'il me soit ne~

cess:ur; de m'etel1dre davantage aujourd'hui.
Mals Je veux saIuer devant cette Assemblee des
nations du monde le courageux peuple espagnol
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liberty, and certainly do not despair of attain
ing it.

I do not know whether my reflections on the
lessons to be learnt from these ten months of
work have conveyed the impression that I am
discouraged. That was certainly not my inten
tion. The provisions of the Charter have placed
a very heavy responsibility on the shoulders of
our respective countries. We cannot help, I
think, being a little alarmed by the immensity
of the obstacles confronting us. But we do know
that there is no other organization in the whole
world which can take the place of the United
Nations, and that the latter must succeed be
cause thls is essential.

My country, which has been the first victim
of so many recent wars, is, I think, more con
scious than any other of these obstacles and of
the need to overcome them. If it is an asset for
any institution to make an easy start in an
atmosphere of enthusiasm, it must be admitted
that we do not enjoy the benefit of that asset.
But' the .great achievements of mankind, works
that will withstand the onslaught of time, are
not accomplished easily. From the very adversi
ties besetting our task we shall find the strength
we need to face them, patient perseverance in
stormy times and the unshakeable will to build a
better world.

The continuation of the discussion was ad
journed to the next meeting.

The meeting rose at 7 p.m.
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95. General discussion {continuation}

The PRESIDENT (translated from French):
We shall now continue the general discussion.

Mr. EL-KROURI (Syria): The meeting of
the General Assembly is a good occasion for
self-examination. It affords an opportunity for
a backward look on the progress achieved and
for a .forward searching of new goals and of
wider horizons. .

The reports of the Secretary-General, the
Security Council and the Social and Economic
Council give us ample material for this necessary
and beneficial self-examination.

qui a si longuementet durement lutte pour sa
liberte, et qui, certainement, ne desespere pas de
la liberte.

Je ne Sals si, cn reflechissallt comme j'ai essaye
de le faire tout a l'heure sur les le<;ons que nous
devons tirel' de ces dix mois d'activite, j'ai pu
donner une impression de decouragemcnt. Cc
n'est certes pas mon intention. Les dispositions
de la Charte ont attribue a nos pays respectifs
une tres 10Ul'de responsabilite. Nous ne pouvons,
je pense, sans que1que angoisse, prendre la
mesure des obstacles qui sont devant nous. Mais
nous savons qu'il n'y a pas, dans le moncle,
d'autre organisme qui puisse prendre la place
des Nations Unies, et que celles-ci doivent reussir
parce qu'elles sont indispensables.

Mon pays, qui a cte la premiere victime de
tant de guerres recentes, est plus conscient, je
crois, qu'aucun autre, des obstacles et de la
necessite de les surmonter. Si c'est une. force,
pour une institution nouvelle, de dcbuter dans
l'enthousiasme et la facilite, i1 faut reconnaitre
que nous n'avons pas pour nous cette force. Mais
les grandes choses humaines, les <euvres durables,
ne se font pas dans la facilite. Nous saurons
tirer des difficu1tes memes de notre tache les
vertus neccssaires pour y faire face, la longue
patience dans les orages et l'inebranlable volonte
de construire un monde meilleur.

La suite de la discussion est ajournee ala PT()
chaine seance.

La seance est levee a19 heul"es.

QUARANTE ET UNIEME SEANCE PLENIERE

T enue le mardi 29 octobre 1946, a11 heures
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95. Discussion generale (suite)

Le PRESIDENT: L'ordre du jour appelle la
suite de la discussiongenerale. La parole est a
M. el-Khouri, representant de la Syrie.

M. EL-KHouRI (Syrie) (traduit de l'an
glais): La reunion de l'Assemblee genetale
nous offre une excellente occasion de proceder
a un examen de conscience. EIle nous permet
de jeter un regard en arriere sur les progres ac
complis et de scruter l'avenir aiin d'y decouvrir
des buts nouveaux et de plus vastes horizons.

Les rapports du Secretaire general, du Con
seil de securite et du Conseil economique et
social, nous fournissent une ample matiere a
cette introspection necessaire et profitable.




